












« À mon avis, le plus bel exploit que l’Ingénierie 
                            a réussi est la commande de châssis… »
               — AL OPPENHEISER, INGÉNIEUR EN CHEF DE LA CAMARO 

TECHNOLOGIE
ESSAIS EXHAUSTIFS.

Les attentes envers la Camaro 2010 étant 
tellement élevées, il était nécessaire de procéder 
à des essais exhaustifs qui assureraient 
des performances inégalées. Pour créer et 
perfectionner la nouvelle Camaro, nous l’avons 
essayée dans divers pays – de l’Australie à la 
Suède, en passant par l’Allemagne, où se trouve 
le circuit ayant la réputation la plus redoutable au 
monde : la piste de Nordschleife à Nürburgring. 
Les résultats de ces essais ont rendu la 
dynamique de conduite de la Camaro encore 
plus stable et précise. Parmi les technologies 
de pointe, mentionnons une suspension arrière 
indépendante à 4,5 bras, l’antipatinage et 
les freins antiblocage dont les données sont 
transmises par des micro-ordinateurs, des 
accéléromètres et des capteurs de stabilité. Un 
système StabiliTrak® à trois modes est compris 
pour les modèles LS et LT, tandis que les modèles 
SS ajoutent un quatrième mode sport pour les 
épreuves de course sanctionnées. La structure 
rigide du châssis en acier à très haute résistance 
renforce encore la suspension tout en contribuant 
à la protection des occupants. Un tour de force 
technologique, testé sur des pistes de course 
du monde entier et piloté par des pilotes d’essai 
professionnels reconnus mondialement. 
Fini le temps de l’attente. 
À votre tour maintenant.
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EN HAUT À DROITE : L’UTILISATION IMPORTANTE 
D’ACIER À HAUTE ET À TRÈS HAUTE RÉSISTANCE AMÉLIORE 

LA SOLIDITÉ STRUCTURALE DE L’HABITACLE. 

AU CENTRE À DROITE : LE MOTEUR V6 DE 3,6 L DE 
SÉRIE POUR LES MODÈLES LS ET LT EST ÉQUIPÉ D’UNE 

INJECTION DIRECTE. IL OPTIMISE LE RENDEMENT TOUT EN 
CONSOMMANT MOINS DE CARBURANT ET EN RÉDUISANT 

LES ÉMISSIONS. EN FAIT, LES MODÈLES CAMARO 2010 
ÉQUIPÉS DU MOTEUR V6 PRÉSENTE UNE COTE DE 

CONSOMMATION DE 7 L/100 KM*.

EN BAS À DROITE : LA CAMARO OFFRE 
LA PROTECTION DE SIX SACS GONFLABLES DE SÉRIE**, 

COMPRENANT DES SACS GONFLABLES AVANT À 
DÉPLOIEMENT ADAPTÉ, DES RIDEAUX GONFLABLES 

LATÉRAUX ET DES SACS GONFLABLES LATÉRAUX MONTÉS 
AUX SIÈGES AVANT POUR PROTÉGER LE THORAX.

* Selon les essais GM conformément aux méthodes 
d’essai approuvées par Transports Canada. 

Votre consommation de carburant réelle peut varier.  

** REMARQUE À PROPOS DE LA SÉCURITÉ DES ENFANTS : 
Utilisez toujours les ceintures de sécurité et les 

dispositifs de retenue pour enfants appropriés, même 
dans un véhicule équipé de sacs gonflables. 

Pour plus d’information, consultez le Guide du 
propriétaire du véhicule et les instructions sur 

l’utilisation d’un siège pour enfant. 
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CAMARO LS

La Camaro comprend les 

caractéristiques suivantes :

•  Moteur V6 de 3,6 L à injection directe et 
calage variable des soupapes (VVT), 
304 ch

• Indicateur de vidange d’huile GM

• Boîte manuelle 6 vitesses de série; 
boîte automatique 6 vitesses avec 
commande manuelle sans embrayage 
TAPshift livrable

• Freins à disque aux 4 roues avec ABS

• Système de contrôle électronique de la 
stabilité StabiliTrak

• Antipatinage 

• Différentiel à glissement limité

• Suspension sport à 
4 roues indépendantes

• Roue de 18 po Heritage en acier

• Système de surveillance de la pression 
des pneus

• Système d’échappement double avec 
embouts en acier inoxyable poli

• Rétroviseurs à réglage électrique

• Télédéverrouillage

• Six sacs gonfl ables

• Centralisateur informatique de bord

• Climatisation

• Glaces et verrouillage des portes à 
commande électrique

• Colonne de direction inclinable 
et télescopique

• Régulateur de vitesse

• Siège du conducteur à réglage manuel en 
4 sens, siège du passager avant à réglage 
manuel en 2 sens

• Système sonore à 6 haut-parleurs 
améliorés avec lecteur de CD, lecteur 
MP3 et prise audio auxiliaire 

• Radio par satellite XMMC

• OnStar® avec plan Sain et sauf pour 
un an

CAMARO 1LT

La Camaro 1LT rehausse les 

caractéristiques de la LS avec :

•  Roues de 18 po en aluminium peint

• Phares antibrouillard

•  Siège du conducteur à réglage 
électrique en 6 sens

•  OnStar avec plan Orientation et 
dépannage pour un an

CAMARO 2LT

La Camaro 2LT rehausse les 

caractéristiques de la 1LT avec :

•  Roues de 19 po en aluminium peint

•  Rétroviseurs chauffants à 
réglage électrique et à coloration 
électrochimique côté conducteur 

•  Volant gainé de cuir avec commandes 
du système sonore

• Levier de vitesses gainé de cuir

•  Rétroviseur intérieur à 
coloration électrochimique

•  Sièges baquets sport chauffants à 
l’avant garnis d’éléments de cuir

•  Système sonore Boston Acoustics de 
qualité supérieure à 9 haut-parleurs 
avec amplificateur de 245 watts

• Port USB

• Connexion Bluetooth® 

CAMARO 1SS

La Camaro 1SS comprend les 

caractéristiques exclusives suivantes :

•  Moteur V8 de 6,2 L grand rendement, 
426 ch, de série; moteur V8 de 6,2 L 
grand rendement avec gestion active 
du carburant, 400 ch, livrable

•  Boîte manuelle 6 vitesses de série; 
boîte automatique 6 vitesses avec 
commande manuelle sans embrayage 
TAPshift livrable

• Freins de performance Brembo

• Suspension de performance

• Roues de 20 po en aluminium peint

•  Rallonge de bas de caisse, prise d’air 
avant, fentes de refroidissement des 
freins, calandre inférieure et diffuseur 
d’air arrière exclusifs à la SS

• Levier de vitesses gainé de cuir

•  Emblème SS brodé sur les 
appuie-tête avant

•  Système sonore amélioré à 6 haut-
parleurs avec lecteur de CD, lecteur 
MP3 et prise audio auxiliaire

•  OnStar avec plan Sain et sauf pour 
un an 

CAMARO 2SS

La Camaro 2SS rehausse les 

caractéristiques de la 1SS avec :

•  Rétroviseurs extérieurs chauffants 
à réglage électrique et à coloration 
électrochimique côté conducteur 

•  Volant gainé de cuir avec commandes 
du système sonore

•  Rétroviseur intérieur à 
coloration électrochimique

•  Sièges baquets sport chauffants à 
l’avant garnis d’éléments de cuir

•  Système sonore Boston Acoustics de 
qualité supérieure à 9 haut-parleurs 
avec amplificateur de 245 watts

• Port USB

• Connexion Bluetooth® 

•  OnStar avec plan Orientation et 
dépannage pour un an

APERÇU DES MODÈLES CAMARO
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ACCESSOIRES ONSTAR

RADIO PAR SATELLITE XM

POUR TRANSFORMER VOTRE CAMARO À VOTRE MESURE.

Si vous êtes persuadé que votre véhicule représente une expression importante de votre personnalité, adaptez donc le style 
et la fonctionnalité de la Camaro en lui ajoutant des accessoires Chevrolet. Ces accessoires ont fait partie du processus de 
développement de la Camaro pour offrir la même qualité d’ajustage, de fi nition et de fonctionnalité que le reste de la voiture. 
Ils sont couverts par la garantie limitée de véhicule neuf de 3 ans/60 000 km* et ils peuvent être ajoutés à votre contrat de 
fi nancement de véhicule neuf par GMAC. Pour obtenir une liste complète des accessoires Chevrolet livrables pour la Camaro, 
veuillez consulter votre concessionnaire ou visiter le site gm.ca

* Selon le premier terme atteint, lorsqu’ils sont posés en permanence par le concessionnaire au moment de l’achat de votre véhicule neuf.

Votre voiture est-elle munie d’un bouton d’aide? Si vous avez OnStar†, 
vous pouvez obtenir de l’aide en appuyant simplement sur un bouton. En 
cas de collision, vous ne devez même pas demander de l’aide : les capteurs 
de votre véhicule alertent automatiquement un conseiller OnStar. Si votre 
voiture est volée, nous pouvons utiliser la technologie GPS pour aider la 
police à la retrouver. OnStar et le plan Sain et sauf pour un an sont compris 
pour les Camaro LS et 1SS; le plan Orientation et dépannage pour un an 
est compris pour les modèles 1LT, 2LT et 2SS. Avec le plan Orientation et 
dépannage, le Service d’orientation pas à pas** est également compris. 
C’est le système de navigation le plus simple et le plus intelligent qui 
soit disponible. Appuyez simplement sur le bouton OnStar pour indiquer 
votre destination au conseiller, qui transmettra à votre véhicule toutes les 
instructions d’itinéraire. Personne n’offre une aide plus complète sur la 
route. Pour de plus amples détails, visitez onstar.ca.

** Le Service d’orientation pas à pas n’est pas disponible dans certaines régions. Il peut être restreint par 

certaines limitations géographiques et limitations du réseau cellulaire; possibilité d’orientation à l’aide d’un 

conseiller. Visitez onstar.ca pour les données cartographiques.

† Les services OnStar exigent l’utilisation du système électrique du véhicule (y compris la batterie), un service 

sans fi l et les signaux provenant des satellites de positionnement global (GPS) pour être disponibles et pour 

que les éléments du système fonctionnent correctement. Contrat d’abonnement aux services obligatoire. Pour 

obtenir les détails et les modalités liés au système OnStar, en connaître les limitations et lire notre politique de 

protection de la vie privée, composez le 1 888 4ONSTAR (1 888 466-7827) ou visitez le site onstar.ca.

Vos préférences d’écoute sont très personnelles. La radio par satellite XM†† 
vous offre le plus grand choix d’émissions sur la planète et le maximum 
de musique, avec un son de qualité numérique, sans pause publicitaire. 
Actualités, interviews, humour et sport, y compris la couverture de plus de 
1 000 matchs de la Ligue nationale de hockey, un bouquet de 130 chaînes 
offert d’un bout à l’autre du pays. Pourquoi proposer tant de choix? Avec 
plus de 9 millions d’abonnés, la radio par satellite XM doit répondre à une 
grande variété de goûts. Elle est comprise pour tous les modèles Camaro.  
Demandez les détails à votre concessionnaire.

†† Offerte dans les 10 provinces canadiennes et les 48 États américains contigus. 

Abonnement mensuel vendu séparément après trois mois d’essai.

CAPOT MOTEUR COULEUR DE LA CARROSSERIE AVEC 
ADMISSION D’AIR DE PERFORMANCE

HOUSSE DE VOITURE CAMARO CUSTOM

ROUE DE 21 PO EN ALUMINIUM USINÉ 
AVEC ÉLÉMENTS CONTRASTANTS NOIRS

VOLET DE RÉSERVOIR DE CARBURANT NICKEL SATINÉ

LE CENTRALISATEUR INFORMATIQUE DE BORD AFFICHE LE SERVICE D’ORIENTATION 
PAS À PAS**, DES INFORMATIONS D’ITINÉRAIRE QUE VOUS POUVEZ TÉLÉCHARGER 
PAR LE SYSTÈME ONSTAR. ILS FONT PARTIE DU PLAN ORIENTATION ET DÉPANNAGE, 
COMPRIS PENDANT UN AN POUR LES MODÈLES CAMARO 1LT, 2LT ET 2SS.

GROUPE ÉLÉMENTS À EFFET DE SOL

ROUE DE 21 PO PEINTE EN NOIR
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SÉCURITÉ LS 1LT 2LT 1SS 2SS 
Sacs gonfl ables – frontaux, à déploiement adapté côtés conducteur et passager avant 

avec capteur de présence côté passager S S S S S 

Rideaux gonfl ables – latéraux, au pavillon avant et arrière S S S S S

Sacs gonfl ables – latéraux, protégeant le torse, montés aux sièges conducteur 
et passager S S S S S

Verrouillage du levier de vitesses au démarrage (boîte automatique uniquement) S S S S S

Verrouillage des portes – automatique et programmable, avec dispositif antiverrouillage S S S S S

Feux et phares – feux de circulation de jour avec commande automatique des phares S S S S S

Télédéverrouillage – avec fonction Alarme S S S S S

Système de communications et d’assistance OnStar – comprend plan Sain et sauf* 
pour un an S – – S –

Système de communications et d’assistance OnStar – comprend plan Orientation et 
dépannage* pour un an avec Service d’orientation pas à pas** – S S – S

Dispositifs de retenue – ancrages inférieurs et supérieurs pour siège d’enfant, 
sièges arrière S S S S S

StabiliTrak – système de contrôle électronique de la stabilité S S S S S

Système antivol – antidémarreur électronique S S S S S

Antipatinage – électronique, toutes fonctions, toutes vitesses S S S S S

EXTÉRIEUR LS 1LT 2LT 1SS 2SS 
Phares antibrouillard7 – S S S S

Glaces – teintées Solar-Ray® S S S S S

Phares – aux halogènes S S S S S

Phares – à décharge à haute intensité8 – O O O O

Rétroviseurs – repliables manuellement, à réglage électrique S S S S S

Rétroviseurs – chauffants, à coloration électrochimique côté conducteur – – S – S

Moulures – de bas de caisse, couleur de la carrosserie S S S S S

Aileron – arrière – O8 O8 S S

Toit ouvrant – vitré, coulissant, à commande électrique, avec ouverture à impulsion – O O O O

Pneus – tourisme P245/55R18 toutes saisons† S S – – –

Pneus – tourisme P245/50R19 toutes saisons† – – S – –

Pneus – d’été de peformance P245/45R20 à l’avant et P275/40R20 à l’arrière†† – O8 O8 S S

Pneu – de secours compact S S S – –

Pneu – trousse de gonfl age de pneus O O O S S

Roues – de 18 x 7,5 po Heritage en acier (A) S – – – –

Roues – de 18 x 7,5 po en aluminium peint (B) – S – – –

Roues – de 19 x 8 po, en aluminium peint (C) – – S – –

Roues – de 19 x 8 po, en aluminium poli – O9,10 O9 – –

Roues – de 20 x 8 po à l’avant et de 20 x 9 po à l’arrière en aluminium fi ni argent sterling – – – S S 

Roues – de 20 x 8 po à l’avant et de 20 x 9 po à l’arrière en aluminium fi ni gris nocturne, 
sans rebord (D)8 – O O O O

Roues – de 20 x 8 po à l’avant et de 20 x 9 po à l’arrière en aluminium poli (E) – O11 O11 O O 

Essuie-glaces – à 2 vitesses, à balayage intermittent réglable S S S S S

Groupe RS LT – comprend moulure de rigole de toit couleur de la carrosserie, aileron 
arrière, roues de 20 x 8 po à l’avant et de 20 x 9 po à l’arrière en aluminium peint, sans 
rebord, avec fi ni gris nocturne (D) avec pneus d’été de performance P245/45R20 à 
l’avant et P275/40R20 à l’arrière††, phares à décharge à haute intensité, feux arrière 
exclusifs et emblème RS7 – O O – –

Groupe RS SS – comprend moulure de rigole de toit couleur de la carrosserie, roues de 
20 x 8 po à l’avant et de 20 x 9 po à l’arrière en aluminium peint, sans rebord, avec 
fi ni gris nocturne (D), phares à décharge à haute intensité, feux arrière exclusifs et 
emblème RS7 – – – O O

MÉCANIQUE
Batterie – avec protection antidécharge S S S S S

Freins – assistés, à disque aux 4 roues S S S S S

Freins – de performance Brembo avec étriers à 4 pistons à l’avant et à l’arrière – – – S S

Freins – ABS aux 4 roues avec assistance électronique au freinage S S S S S

Différentiel – arrière à glissement limité S S S S S

Entraînement – propulsion arrière S S S S S

Moteur – V6 de 3,6 L VVT DACT, à injection directe
Puissance – 304 ch à 6 400 tr/mn, couple – 273 lb pi à 5 200 tr/mn S S S – –

Moteur – V8 LS3 de 6,2 L à ISC, avec boîte de vitesses manuelle de série
Puissance – 426 ch à 5 900 tr/mn, couple – 420 lb-pi à 4 600 tr/mn – – – S S

Moteur – V8 L99 de 6,2 L à ISC, avec gestion active du carburant et boîte 
de vitesses automatique en option
Puissance – 400 ch à 5 900 tr/mn, couple – 410 lb-pi à 4 300 tr/mn – – – O O1

Moteur – chauffe-moteur O O O – –

Moteur – refroidisseur d’huile – – – S S

Système d'échappement – en acier inoxydable aluminié S S S S S

Système d'échappement – double avec embouts polis S S S S S

Direction – à assistance variable, à crémaillère S S S S S

Suspension – sport à 4 roues indépendantes S S S – –

Suspension – de performance à 4 roues indépendantes – – – S S

Boîte – manuelle 6 vitesses S S S S S

Boîte – automatique 6 vitesses avec commande manuelle sans embrayage TAPshift O2 O2,3 O1,2 O4 O1,4

Démarreur à distance – O5 O6 – O6

INTÉRIEUR
Climatisation – manuelle S S S S S

Console – au plancher avant avec deux porte-gobelets et prises de courant auxiliaires S S S S S

Régulateur de vitesse – électronique, commandes au volant, avec fonctions de 
réengagement, décélération contrôlée et décélération/accélération S S S S S

Dégivreur – de lunette arrière électrique S S S S S

Tapis protecteurs – avant, fi ni moquette S S S S S

Instruments de bord – analogiques (indicateurs : vitesse, tachymètre, température du 
liquide de refroidissement et carburant) S S S S S

Instruments de bord – centralisateur informatique de bord (comprend : affi chage de la 
température extérieure, compas 8 points et système de surveillance de la pression 
des pneus) S S S S S

Instruments de bord – indicateur de vidange d’huile GM S S S S S

Instruments de bord – montés dans la console centrale : voltmètre, indicateurs 
de pression d’huile, de température de l’huile et de température du liquide de 
transmission – – S – S

Éclairage – plafonnier avec éclairage d’entrée/de sortie à temporisation, liseuses avant et 
extinction progressive S S S S S

Rétroviseur – à coloration électrochimique avec compas – – S – S

Prises de courant – auxiliaires, dans le rangement de la console centrale et à l’avant de 
cette dernière S S S S S

Prolongation d’alimentation des accessoires S S S S S

Colonne de direction – inclinable et télescopique S S S S S

Volant – à 3 branches, gainé de cuir (comprend  levier de vitesses gainé de cuir) – – – S –

Volant – à 3 branches, gainé de cuir, avec commandes du système sonore (comprend  
levier de vitesses gainé de cuir) – O12 S – S

CAMARO – ÉQUIPEMENTS DE SÉRIE ET EN OPTION
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INTÉRIEUR (SUITE) LS 1LT 2LT 1SS 2SS 
Pare-soleil – rembourrés, miroir de courtoisie à rabat côtés conducteur et passager avant S S S S S

Ouverture du coffre – à commande électrique S S S S S

Télécommande universelle – à 3 canaux – – S – S

Glaces – électriques, montée et descente à impulsion côtés conducteur et passager S S S S S

Groupe commodité et connexion – comprend volant à 3 branches gainé de cuir avec 
commandes du système sonore, levier de vitesses gainé de cuir, fi let d’arrimage, 
connexion Bluetooth pour téléphones cellulaires, MIAP sans fi l et port USB – O13 – – –

Groupe de garniture orange vif – comprend intérieur noir avec sièges avant garnis de 
cuir orange vif avec surpiqûres contrastantes sur le volant, le pommeau de levier de 
vitesses, les accoudoirs de porte, la console centrale et les sièges, garniture de porte 
et applique de planche de bord orange vif – – O14 – O14 EXTÉRIEUR, mm (po)  

Empattement (A) 2 852 (112,3)

Longueur (B) 4 836 (190,4)

Largeur (C) 1 918 (75,5)

Hauteur (D) 1 377 (54,2)

Voie avant (E) 1 618 (63,7)

Voie arrière (F)

   – Camaro LS, LT 1 628 (64,1)

   – Camaro SS 1 618 (63,7)

INTÉRIEUR – avant/arrière, mm (po)  
Dégagement à la tête 950/897 (37,4/35,3)

Dégagement aux jambes 1 077/757 (42,4/29,9)

Dégagement aux épaules 1 444/1 080 (56,9/42,5)

Dégagement aux hanches 1 436/1 255 (56,5/49,4)

REMORQUAGE
V6 de 3,6 L VVT – rapport fi nal de 3,27; poids brut max. de la remorque‡‡ : 454 kg (1 000 lb)

V8 LS3 de 6,2 L VVT – rapport fi nal de 3,45; poids brut max. de la remorque‡‡ : 454 kg (1 000 lb)

V8 L99 de 6,2 L VVT – rapport fi nal de 3,27; poids brut max. de la remorque‡‡ : 454 kg (1 000 lb)

CAPACITÉS/POIDS  
Coffre, L (pi3) 320 (11,3)

Réservoir de carburant, L (gal imp.) 72 (15,8)

Poids à vide en ordre de marche (estimé), kg (lb)

   – LS avec boîte de vitesses manuelle 1 718 (3 780)

   – LS avec boîte de vitesses automatique 1 713 (3 769)

   – 1LT/2LT avec boîte de vitesses manuelle 1 700 (3 471)

   – 1LT/2LT avec boîte de vitesses automatique 1 705 (3 750)

   – 1SS/2SS avec boîte de vitesses manuelle 1 755 (3 860)

   – 1SS/2SS avec boîte de vitesses automatique 1 779 (3 913)

 ‡‡ Avec l’équipement approprié. Comprend le poids de la remorque, de la charge, des occupants et de l’équipement. Toutes les 
recommandations pour le remorquage peuvent changer. La charge sur le timon doit être 10 % du poids maximal de la remorque, 
sans dépasser la charge indiquée pour le véhicule, le moteur ou l’attelage. Consultez votre conseiller des ventes ou le Guide du 
propriétaire de la Camaro pour les détails.

DIMENSIONS

 S –  de série. O – option individuelle ou en combinaison avec un autre 
équipement en option.

 1 – Comprend démarreur à distance. 
 2 – Supprime différentiel à glissement limité.
 3 –  Comprend démarreur à distance lorsque le groupe commodité 

et connexion livrable est commandé.
 4 – Compris avec moteur V8 L99 de 6,2 L livrable.
 5 – Compris avec groupe commodité et connexion livrable.
 6 – Compris avec boîte automatique 6 vitesses livrable.
 7 –  Les phares antibrouillard font fonction de feux de jour lorsque le 

groupe RS livrable est commandé.
 8 – Comprises avec groupe RS livrable.
 9 – Non livrables avec groupe RS.
10 – Comprend pneus tourisme P245/50R19 toutes saisons†.
11 – Groupe RS livrable obligatoire.
12 – Compris avec groupe commodité et connexion livrable.
13 –  Comprend démarreur à distance lorsque la boîte de vitesses 

automatique livrable est commandée.
14 – Garniture intérieure orange vif obligatoire.

 *  Les services OnStar exigent l’utilisation du système électrique du 
véhicule (y compris la batterie), un service sans fi l et les signaux 
provenant des satellites de positionnement global (GPS) pour être 
disponibles et pour que les éléments du système fonctionnent 
correctement. Contrat d’abonnement aux services obligatoire. 
Pour obtenir les détails et les modalités liés au système OnStar, 
en connaître les limitations et lire notre politique de protection de la 
vie privée, composez le 1 888 4ONSTAR (1 888 466 7827) ou visitez 
le site onstar.ca.

**  Le Service d’orientation pas à pas peut être restreint par certaines 
limitations géographiques et limitations du réseau cellulaire; 
possibilité d’orientation à l’aide d’un conseiller. Visitez onstar.ca 
pour les données cartographiques.

 †  Les pneus toutes saisons peuvent ne pas remplir les exigences dans 
certaines régions du pays. Les pneus spécifi quement conçus pour les 
rigueurs de l’hiver et portant le symbole de pneu d’hiver  peuvent 
être obligatoires durant certains mois ou dans certaines régions. 
Communiquez avec les autorités de votre province, municipalité ou 
localité pour connaître les exigences dans votre région.

 ††  La pose de quatre pneus neige est recommandée dans des conditions 
de conduite d’hiver.

 ‡  Offerte dans les 10 provinces canadiennes et les 48 États américains 
contigus. Abonnement mensuel vendu séparément après trois 
mois d’essai.

SYSTÈMES SONORES
Tous les systèmes sonores des Camaro comprennent : radio AM/FM stéréo à 

syntonisation électronique, lecteur MP3, navigateur musical, prise audio auxiliaire, 
Graphic Information Display (affi chage graphique) et 6 haut-parleurs S S – S –

Système sonore de qualité supérieure Boston Acoustics à 9 haut-parleurs avec 
amplifi cateur de 245 watts – O S O S

Radio par satellite XM‡ S S S S S

Bluetooth – permet l’utilisation de téléphones cellulaires compatibles avec Bluetooth par 
l’intermédiaire du système sonore, du microphone, de la reconnaissance vocale et des 
commandes du véhicule, MIAP sans fi l et port USB – O5 S – S

SIÈGES
Baquets avant inclinables en tissu avec appuie-tête réglables S – – – –

Baquets avant inclinables en tissu sport avec appuie-tête réglables – S – S –

Baquets avant chauffants garnis d’éléments de cuir et appuie-tête réglables – – S – S

Réglage électrique de l’inclinaison côtés conducteur et passager avant S S S S S

Réglage électrique en 6 sens côté conducteur – S S S S

Porte-cartes au dossier du siège du passager avant – S S S S 

Emblème SS brodé sur les appuie-tête avant – – – S S

Siège – arrière rabattable avec trappe d’accès au coffre S S S S S
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** Livrable moyennant supplément. † Disponibilité post-lancement.  1 – Livrable pour 2LT et 2SS uniquement.  2 –  Non livrable pour LS. 
3 – Livrable pour 2LT uniquement. Groupe de garniture orange vif obligatoire.  4 – Livrable pour 2SS uniquement. Groupe de garniture orange vif obligatoire.

  Carrosserie  Intérieur  Bandes décoratives**,1 

      Noir Beige2 Gris Orange vif3,4 Blanc Arctique – B7X Gris cyber – B7W

GAN – Argent givré métallisé X X  X X X X

GAP – Bleu impérial métallisé X X X – X X

GAQ – Teinte rouge joyau** X X X – X X

GAZ – Blanc sommet† X X X X – X

GBA – Noir X X X X X X

GBD – Bleu-vert métallisé X X X – X X

GBV – Gris cyber métallisé X X X X X –

GCN – Rouge victoire X X X X X X

GCO – Jaune rallye X – X – X X

GCR – Orange vif métallisé X X X X X X

LS 
AFA – Tissu noir
AFB – Tissu gris

1LT
AFC – Tissu sport noir
AFD – Tissu sport gris
AFE – Tissu sport beige

2LT 
AFF –  Cuir noir
AFG – Cuir gris
AFH – Cuir beige
AFI – Cuir orange vif*

1SS
AFJ – Tissu sport noir
AFK – Tissu sport gris
AFL – Tissu sport beige

2SS
AFM – Cuir noir
AFN – Cuir gris
AFO – Cuir beige
AAY – Cuir orange vif*

* Groupe de garniture orange 
vif obligatoire

Tissu noir Tissu gris

Tissu sport noir Tissu sport gris Tissu sport beige

Cuir noir Cuir gris Cuir beige  Cuir orange vif*

TISSU

TISSU SPORT

A – Roue de 18 x 7,5 po Heritage en acier
B – Roue de 18 x 7,5 po en aluminium peint
C – Roue de 19 x 8 po en aluminium peint

D –  Roue de 20 x 8 po à l’avant et de 20 x 9 po po à l’arrière 
en aluminium sans rebord avec fini gris nocture

E –  Roue de 20 x 8 po à l’avant et de 20 x 9 po po à l’arrière 
en aluminium poli

SELLERIE

ROUES
A B C

UNE GARANTIE À LA HAUTEUR
Nous commençons par construire nos véhicules pour atteindre des normes de qualité de classe mondiale 
et pour offrir la fi abilité Chevrolet réputée. Ensuite, nos véhicules sont couverts par la meilleure protection 
au Canada :
• Garantie limitée de véhicule neuf de 3 ans/60 000 km*
• Garantie limitée sur les composants du groupe propulseur de 5 ans/160 000 km* sans franchise 

pour les réparations et entièrement transférable sans frais
• Transport de dépannage pendant 5 ans/160 000 km* 
• Assistance routière 24 heures sur 24, 7 jours sur 7, pendant 5 ans/160 000 km* 
• Couverture contre les perforations dues à la corrosion pendant 6 ans/160 000 km*
• Couverture des convertisseurs catalytiques et des modules du groupe propulseur pendant 

8 ans/130 000 km*
 * Selon le premier terme atteint. Des conditions et restrictions s’appliquent. Consultez votre concessionnaire 

pour les détails. 

AUTRES PRIVILÈGES ET PROGRAMMES† :
• Plan de protection GM (PPGM) – seul programme d’entretien prolongé appuyé par les ressources et 

l’engagement de General Motors, le PPGM peut être acheté au moment de l’achat, ou après pendant 
la période de garantie limitée de véhicule neuf.

• Service Goodwrench GM – des techniciens homologués GM qui utilisent les pièces approuvées GM; 
personne ne connaît mieux votre véhicule GM.

 †Des conditions et restrictions s’appliquent.  

POUR VOUS AIDER À ACHETER UN VÉHICULE NEUF :
• Demande de crédit Express GMAC – une façon pratique d’obtenir une préapprobation de crédit pour 

l’achat de votre prochain véhicule GM.
• Financement d’achat GMAC – fi nancement sur place dans votre établissement GM††.
• Programme de primes aux étudiants – GM couvrira les deux premières mensualités d’achat avec 
fi nancement d’un véhicule neuf GM admissible pour les étudiants et les diplômés récents d’une 
école secondaire, d’un collège ou d’une université†.

• La Carte GM – les titulaires de carte admissibles peuvent échanger jusqu’à 3 500 $ en primes de La 
Carte GM® applicables au prix d’achat de certains véhicules. Pour plus d’informations sur La Carte 
GM, veuillez composer le 1 800 461-3279†.

 †Des conditions et restrictions s’appliquent. ††Sous réserve d’admissibilité.

SOURCES D’INFORMATION :
Vous pouvez trouver davantage de renseignements sur ces programmes chez votre concessionnaire GM 
ou à ces centres d’information :
• Le site Web GM à gm.ca
• Le Centre de communication – clientèle GM au 1 800 463-7483 (ou 1 800 263-3830 pour les 

utilisateurs ATM) 
• Pour des informations sur GMAC, visitez gmac.ca ou composez le 1 800 616-4622.

À PROPOS DE CETTE BROCHURE
Certains équipements représentés ou décrits dans cette brochure sont livrables moyennant supplément. 
Nous nous sommes efforcés de rendre cette brochure aussi complète et aussi exacte que possible. 
Cependant, nous nous réservons le droit d’apporter des modifi cations, en tout temps et sans préavis, 
aux prix, couleurs, matériaux, équipements, caractéristiques, modèles et disponibilité. Les spécifi cations, 
dimensions, mesures, cotes et autres chiffres fi gurant dans cette brochure et autres documents 
imprimés fournis par l’établissement ou affi chés sur les véhicules sont des estimations basées sur les 
données et prototypes techniques et sur les tests en laboratoire. Votre véhicule peut différer en raison 
des variations de fabrication et d’équipement. Étant donné que certains renseignements ont pu être 
mis à jour depuis l’impression, veuillez consulter votre concessionnaire GM pour les détails complets.  La 
General Motors du Canada Limitée se réserve le droit d’apporter des changements à la durée de l’année 
de fabrication de tout produit.

À PROPOS DE L’ASSEMBLAGE
Les véhicules GM sont équipés de moteurs et d’éléments fabriqués et assemblés par diverses divisions 
d’exploitation de General Motors, ses fi liales ou fournisseurs, et ces éléments et moteurs peuvent 
être différents de ceux prévus à l’origine ou provenir de source autre que celle initialement prévue. Les 
moteurs et éléments ont tous été approuvés aux fi ns d’utilisation dans les véhicules GM. Certaines 
options pouvant ne pas être disponibles lors de l’assemblage du véhicule, nous vous conseillons de 
vérifi er si votre véhicule comporte l’équipement que vous avez commandé ou, en cas de changements, 
si ces derniers vous sont acceptables.

MARQUES
Les marques fi gurant dans cette brochure, comprenant, mais sans s’y limiter : General Motors, GM, 
l’emblème GM Canada, le logo Accessoires Chevrolet, Chevrolet, l’emblème Chevrolet, Camaro et leurs 
logos, emblèmes, slogans et noms de modèle et styles de carrosserie respectifs, ainsi que les autres 
marques telles que Solar-Ray, StabiliTrak et TAPshift, sont des marques de commerce de General 
Motors Corporation, de la General Motors du Canada Limitée, ou des deux, de leurs fi liales, sociétés 
affi liées ou donneurs de licence. 
GMAC est une marque déposée de General Motors Acceptance Corporation du Canada Limitée. 
OnStar et l’emblème OnStar sont des marques déposées de OnStar Corporation.
Brembo est une marque déposée de Brembo S.p.A.
Boston Acoustics est une marque déposée de Boston Acoustics Corp.
Le nom et les logos XM sont des marques de commerce de XM Canada, Canadian Satellite Radio Inc.
Apple et iPod sont des marques de commerce d’Apple Computer Inc., marque déposée aux États-Unis 
et dans d’autres pays.
Bluetooth est une marque déposée de Bluetooth SIG Inc.
P Zero est une marque de commerce de Pirelli & S.p.A.

DROIT D’AUTEUR
© Tous droits réservés, 2009. General Motors du Canada Limitée. Le texte, les 
images, les graphiques et autre matériel contenus dans cette brochure sont 
tributaires du droit d’auteur et des autres droits de la propriété intellectuelle 
de General Motors Corporation, de la General Motors du Canada Limitée, ou des 
deux. Ces éléments ne peuvent pas être reproduits, distribués ni modifi és sans 
la permission expresse obtenue par écrit de General Motors Corporation ou de la 
General Motors du Canada Limitée.

Imprimé au Canada, avril 2009. 
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COMPATIBILITÉ DES COULEURS DE CARROSSERIE/INTÉRIEURES
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Les couleurs reproduites dans cette brochure sont aussi fi dèles aux couleurs réelles des véhicules de production que le permettent les procédés d’impression. 
Pour des échantillons plus exacts des couleurs, demandez à votre conseiller des ventes de vous montrer le présentoir de couleurs des véhicules dans la salle d’exposition.
**Livrable moyennant supplément.

COULEURS DE CARROSSERIE

GAP – Bleu impérial métallisé

GCN – Rouge victoire

GAZ – Blanc sommet†

GCO – Jaune rallye

GAQ – Teinte rouge joyau**

GBV – Gris cyber métallisé

GBA – Noir 

GCR – Orange vif métallisé

GAN – Argent givré métallisé

GBD – Bleu-vert métallisé
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